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Vorschläge zu Kapitel 3.2 und 3.3 – Einführung einer neuen Sondervorschrift zur Beförderung von Gasspeichern und Gasspeichersystemen aus Kraftfahrzeugen, die mit Gasen der UN-Nummern 1011, 1049, 1075, 1954, 1965, 1969, 1971 oder 1978 betrieben werden


4.
Kapitel 3.2 Tabelle A

Bei den UN-Nummern 1011, 1049, 1075, 1954, 1965, 1969, 1971 und 1978 in Spalte (6) die Sondervorschrift xxx hinzufügen.


5.
Kapitel 3.3

Folgende neue Sondervorschrift xxx hinzufügen:

"xxx
Bei der Beförderung von Gasspeichersysteme, die für den Einsatz in Kraftfahrzeugen ausgelegt sind und dieses Gas enthalten, müssen die Vorschriften des Unterabschnitts 4.1.4.1 sowie der Kapitel 5.2, 5.4 und 6.2 des RID/ADR nicht angewendet werden, vorausgesetzt, die folgenden Vorschriften werden erfüllt:

a)
Die Gasspeichersysteme müssen der jeweils zutreffenden ECE-Regelung Nr. R 67, R 110 oder R 115 oder der Verordnung (EG) Nr. 79/20091 in Verbindung mit Verordnung (EU) Nr. 406/20102 entsprechen.

b)
Die Gasspeichersysteme müssen dicht sein und dürfen keine Zeichen äußerer Beschädigung aufweisen, welche ihre Sicherheit beeinträchtigen könnte.

Bem.
1.
Kriterien können der Norm ISO 11623:2002 Ortsbewegliche Gasflaschen – Wiederkehrende Prüfung von Gasflaschen aus Verbundwerkstoffen (oder ISO DIS 19078 Gasflaschen – Prüfung der Flascheninstallation und Wiederholungsprüfung von Gashochdruck-Flaschen zum Mitführen für den Brennstoff bei erdgasbetriebenen Fahrzeugen) entnommen werden.

2.
Wenn die Gasspeichersysteme nicht dicht sind oder überfüllt sind oder Beschädigungen aufweisen, die ihre Sicherheit beeinträchtigen könnten, dürfen sie nur in Bergungsdruckgefäßen gemäß RID/ADR befördert werden.

c)
Wenn die Gasspeichersysteme mit mindestens zwei hintereinander eingebauten Ventilen ausgerüstet sind, müssen davon zwei Ventile geschlossen sein, um unter normalen Beförderungsbedingungen Gasdichtheit zu gewährleisten. Wenn nur ein Ventil vorhanden oder funktionsfähig ist, müssen alle Öffnungen mit Ausnahme der Öffnung der Druckentlastungseinrichtung so verschlossen sein, dass sie unter normalen Beförderungsbedingungen gasdicht sind.

d)
Gasspeichersysteme müssen so befördert werden, dass Beschädigungen der Ventile und aller übrigen unter Druck stehenden Teile der Gasspeichersysteme und ein unbeabsichtigtes Freiwerden des Gases unter normalen Beförderungsbedingungen verhindert werden. Die Gasspeichersysteme müssen gegen Verrutschen, Rollen oder vertikale Bewegung gesichert sein.

e)
Gasspeichersysteme müssen den Vorschriften des Unterabschnitts 4.1.6.8 a), b), c), d) oder e) entsprechen.

f)
Die Kennzeichnungs- und Bezettelungsvorschriften des Kapitels 5.2 müssen eingehalten werden. Sofern die Gasspeichersysteme in einer Handhabungseinrichtung befördert werden, müssen die Kennzeichnungen und Gefahrzettel auf der Handhabungseinrichtung angebracht werden.

g)
Dokumentation

Jede Sendung, die nach dieser Sondervorschrift befördert wird, muss von einem Beförderungspapier begleitet werden, in dem mindestens die folgenden Angaben enthalten sind:

(i)
die UN-Nummer des im Gasspeichersystems enthaltenen Gases, der die Buchstaben «UN» vorangestellt werden;

(ii)
die offizielle Benennung für die Beförderung des Gases;

(iii)
die Nummer des Gefahrzettelmusters;

(iv)
die Anzahl der Gasspeichersysteme;

(v)
bei verflüssigten Gasen die Nettomasse in kg des Gases jedes Gasspeichersystems und

bei verdichteten Gasen der nominale Fassungsraum (Nenninhalt) in Liter jedes Gasspeichersystems, dem der nominale Betriebsdruck nachgestellt ist;

(vi)
der Name und die Adresse des Absenders und des Empfängers.

Die Informationsbestandteile der Absätze (i) bis (v) müssen nach folgendem Beispiel angegeben werden:

Beispiel 1:
«UN 1971 Erdgas, verdichtet, 2.1, 1 Gasspeichersystem mit insgesamt 50 l, 200 bar.».

Beispiel 2:
«UN 1965 kohlenwasserstoffgas, gemisch, verflüssigt, n.a.g., 2.1, 3 Gasspeichersysteme mit einer NETTOmasse DES GASES von jeweils 15 KG.».

Bem. Alle sonstigen Vorschriften des RID/ADR/ADN sind anzuwenden.

___

1)
Verordnung (EG) Nr. 79/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Januar 2009 über die Typgenehmigung von wasserstoffbetriebenen Kraftfahrzeugen und zur Änderung der Richtlinie 2007/46/EG.

2)
Verordnung (EU) Nr. 406/2010 der Kommission vom 26. April 2010 zur Durchführung der Verordnung (EG) Nr. 79/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates über die Typgenehmigung von wasserstoffbetriebenen Kraftfahrzeugen."



Proposal for Chapters 3.2 and 3.3 – Introduction of a new special provision for the carriage of vehicle fuel gas tanks and gas storage systems removed from motor vehicles powered by gases of UN numbers 1011, 1049, 1075, 1954, 1965, 1969, 1971 or 1978


4.
Chapter 3.2, Table A
For UN numbers 1011, 1049, 1075, 1954, 1965, 1969, 1971 and 1978, add special provision xxx to column (6).

5.
Chapter 3.3
Add the following new special provision xxx:
“xxx For the carriage of fuel gas containment systems designed to be fitted in motor vehicles containing this gas sub-section 4.1.4.1, Chapter 5.2, Chapter 5.4 and Chapter 6.2 of RID/ADR need not be applied, provided the following conditions are met:
(a)
The fuel gas containment systems shall meet ECE Regulation No. R 67, R 110 or R 115 or EC-Regulation No. 79/2009
 in combination with Regulation (EU) No. 406/2010
, as applicable. 
(b)
The fuel gas containment systems shall be leakproof and shall not exhibit any signs of external damage which may affect their safety.
NOTE 1:
Criteria may be found in standard ISO 11623:2002 Transportable gas cylinders – Periodic inspection and testing of composite gas cylinders (or ISO DIS 19078 Gas cylinders - Inspection of the cylinder installation, and requalification of high pressure cylinders for the on-board storage of natural gas as a fuel for automotive vehicles).
NOTE 2:
If the fuel gas containment systems are not leakproof or overfilled or if they exhibit damage that could affect their safety, they shall only be carried in salvage pressure receptacles in conformity with RID/ADR.
(c)
,If the gas containing system is equipped with at least two valves integrated in line, two valves shall be closed as to be gastight under normal conditions of carriage. If only one valve exists or works properly all openings with the exception of the opening of the pressure relief device shall be so closed as to be gastight under normal conditions of carriage.
(d)
Fuel gas containment systems shall be carried in such a way as to prevent any damage to the valves and any other pressurised part of the fuel gas containment systems and unintentional release of the gas under normal conditions of carriage. The fuel gas containment system shall be secured so as to prevent slipping, rolling or vertical movement.
(e)
Fuel gas containment systems shall satisfy the provisions of 4.1.6.8 (a), (b), (c), (d) or (e). 
(f)
The marking and labelling provisions of Chapter 5.2 shall be met, unless fuel gas containment systems are consigned in a handling device. If so, the markings and danger labels shall be affixed to the handling device. 
(g)
Documentation

Every consignment that is carried in accordance with this special provision shall be accompanied by a transport document, containing at least the following information: 
(i)
The UN number of the gas contained in the fuel gas containment systems, preceded by the letters “UN”;
(ii)
the proper shipping name of the gas;
(iii)
the label model number;
(iv)
the number of fuel gas containment systems;
(v)
in the case of liquefied gases the net mass in kg of the gas of each fuel gas containment system and in the case of compressed gases the nominal capacity of each fuel gas containment system followed by the nominal working pressure; 

(vi)
the names and the addresses of the consignor and the consignee.
(i) to (v) shall appear according to the example.
Example 1: “UN 1971 natural gas, compressed, 2.1, 1 vehicle fuel gas 
storage system of 50 l in total, 200 bar”.

Example 2: “UN 1965 hydrocarbon gas mixture, liquefied, n.o.s., 2.1, 3 vehicle fuel gas storage systems, each of 15 kg net mass of gas”.
Note: All other provisions of RID/ADR shall be applied.”





1 		Verordnung (EG) Nr. 79/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Januar 2009 über die Typgenehmigung von wasserstoffbetriebenen Kraftfahrzeugen und zur Änderung der Richtlinie 2007/46/EG.

2 		Verordnung (EU) Nr. 406/2010 der Kommission vom 26. April 2010 zur Durchführung der Verordnung (EG) Nr. 79/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates über die Typgenehmigung von wasserstoffbetriebenen Kraftfahrzeugen.

� 	Regulation (EC) No 79/2009 of the European Parliament and of the Council of 14 January 2009 on type-approval of hydrogen-powered motor vehicles, and amending Directive 2007/46/EC.

� 	Commission Regulation (EU) No 406/2010 of 26 April 2010 implementing Regulation (EC) No 79/2009 of the European Parliament and of the Council on type-approval of hydrogen-powered motor vehicles.
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